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　１年前に英語助手の先生として岩美町に来られたジェニファー先生とお別れすることになりま
した。いつも明るくて楽しい身振り手振りでみんなを盛り上げてくれたジェニファー先生。先生
との授業は本当に楽しいものでした。

ジェニファー先生からのおたより

Something I've learned is that it's not the place that 
makes a home, but the people. The people of Iwami town 
have given me a home in Japan--a home I won't forget 
easily. I must say, my students are the absolute best part 
of living in Japan, and I will miss all of them when I leave. 
I have some wonderful memories of Iwami--swimming at 
the beach, biking in the hills, camping, cooking with the 
kids, puzzling over kanji at the store, and being greeted 
with smiles everywhere. 
I will take a part of Iwami in my heart when I go, and I 
hope Iwami will keep a memory of me in your hearts. 
Thank you for an unforgettable year.
Jennifer

　私は、「故郷」を作るのは場所ではなく人々だということを学
びました。
　岩美の皆さんは、簡単に忘れることの出来ない「故郷」を私に
与えてくれました。そしてその中でも、私の生徒達は日本に住む
うえでかけがえのない「故郷」となりました。岩美を離れ生徒達
に会えなくなることが寂しいです。
　海水浴をした事、峠を自転車で登った事、キャンプ、子ども達
と料理を作った事、お店で漢字に困った事、どこでも笑顔で迎え
てくれたこと等、岩美での素晴らしい思い出が出来ました。
　私は岩美での思い出を心に深く刻んで行きます。皆さんも私の
事を覚えておいてほしいです。
　忘れられない１年をありがとう。
　ジェニファー

　先生は広島県福山市に行かれるそうです。
広島に行かれても、先生の明るさでみんなを
元気いっぱいにしてくれることでしょう。お
元気で!!
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